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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/315

Изменение 315
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 3 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. До 31 декември 2028 г. и на всеки 
5 години след това и по-често, ако нови 
съществени научни констатации 
сочат необходимостта от това, 
Комисията прави преглед на научните 
доказателства, свързани със 
замърсителите на въздуха, които са от 
значение за постигането на 
определената в член 1 цел, и тяхното 
въздействие върху човешкото здраве и 
околната среда, и представя на 
Европейския парламент и на Съвета 
доклад с основните констатации.

1. Най-късно до 31 декември 2032 г. 
и на всеки 5 години след това 
Комисията прави преглед на научните 
доказателства, свързани със 
замърсителите на въздуха, които са от 
значение за постигането на 
определената в член 1 цел, и тяхното 
въздействие върху човешкото здраве и 
околната среда, и представя на 
Европейския парламент и на Съвета 
доклад с основните констатации.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/316

Изменение 316
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 3 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

За да се постигнат целите, определени в 
член 1, при прегледа се оценява дали 
настоящата директива трябва да бъде 
преразгледана, за да се осигури 
съответствие с насоките за качество на 
въздуха на Световната здравна 
организация (СЗО) и с най-актуалната 
научна информация.

За да се постигнат целите, определени в 
член 1, при прегледа се оценява дали 
настоящата директива трябва да бъде 
преразгледана, за да се осигури 
съответствие, доколкото това е 
технически и икономически 
осъществимо, с насоките за качество на 
въздуха на Световната здравна 
организация (СЗО) и с най-актуалната 
научна информация.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/317

Изменение 317
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 10 – параграф 6 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) постоянни измервания на 
прахови частици (PM10 и PM2,5), азотен 
диоксид (NO2), озон (O3), 
индустриални сажди (BC), амоняк 
(NH3) и ултрафини частици (УФЧ).

a) постоянни измервания на 
прахови частици (PM10 и PM2,5), азотен 
диоксид (NO2), озон (O3);
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/318

Изменение 318
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 10 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Измерванията на праховите 
частици и двувалентния живак в 
газообразно състояние могат също така 
да се извършват при мониторинг в 
комплекси за мониторинг в градски 
фонови пунктове и във фонови пунктове 
в селски райони.

7. Измерванията на праховите 
частици и двувалентния живак в 
газообразно състояние, индустриални 
сажди (BC), амоняк (NH3) и 
ултрафини частици (УФЧ) могат 
също така да се извършват при 
мониторинг в комплекси за мониторинг 
в градски фонови пунктове и във 
фонови пунктове в селски райони.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/319

Изменение 319
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 12 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В зоните , където нивата на серен 
диоксид, азотен диоксид, прахови 
частици ( ПЧ10, ПЧ2,5), олово, бензен, 
въглероден оксид , арсен, кадмий, 
никел и бензо(a)пирен в атмосферния 
въздух са по-ниски от съответните 
пределно допустими стойности, 
определени в раздел 1 от приложение I , 
държавите-членки поддържат нивата на 
тези замърсители под пределно 
допустимите стойности .

1. В зоните, където нивата на серен 
диоксид, азотен диоксид, прахови 
частици (ПЧ10 и ПЧ2,5), олово, бензен, 
въглероден оксид и бензо(a)пирен в 
атмосферния въздух са по-ниски от 
съответните пределно допустими 
стойности, определени в раздел 1 от 
приложение I, държавите членки 
поддържат нивата на тези замърсители 
под пределно допустимите стойности.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/320

Изменение 320
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 12 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. В зони , където нивата на озон са 
по-ниски от целевите стойности , 
държавите-членки вземат необходимите 
мерки да поддържат тези нива по-ниски 
от целевите стойности за озона и се 
стремят да постигнат дългосрочните 
цели, посочени в раздел 2 от 
приложение I , доколкото фактори като 
трансграничното естество на озоновите 
замърсявания и метеорологичните 
условия позволяват това , и при условие, 
че необходимите мерки не водят до 
непропорционални разходи.

2. В зони, където нивата на озон, 
арсен, кадмий и никел са по-ниски от 
целевите стойности, държавите членки 
вземат необходимите мерки да 
поддържат тези нива по-ниски от 
целевите стойности и се стремят да 
постигнат дългосрочните цели, 
посочени в раздел 2 от приложение I, 
доколкото фактори като 
трансграничното естество на озоновите 
замърсявания и метеорологичните 
условия позволяват това, и при условие, 
че необходимите мерки не водят до 
непропорционални разходи.

Or. en

Обосновка

Target values shall be maintained for metals (arsenic, cadmium and nickel). Similarly to 
ozone, these metals shall be exempted from setting limit values due to complex characteristics 
which need to be considered when assessing the feasibility of complying with WHO levels. In 
the case of metals, contributions from natural sources shall be considered when assessing 
compliance.

External factors such as unstable meteorological conditions (dry weather, thermal inversion) 
or local geographical situation are important to consider at specific monitoring stations. It is 
important to take into account local conditions. The natural occurrence of metals and the co-
existence of

other activities contributing to air pollution must be taken into careful consideration. It is 
important to restate the concept of target values for metals (arsenic, cadmium and nickel) to 
avoid disproportionate costs that clearly outweighs the benefits.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/321

Изменение 321
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 13 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
в техните зони нивата на озон, серен 
диоксид, азотен диоксид, прахови 
частици (ПЧ10 и ПЧ2,5), олово, бензен, 
въглероден оксид , арсен, кадмий, 
никел и бензо(а)пирен в атмосферния 
въздух, не превишават пределно 
допустимите стойности, посочени в 
раздел 1 от приложение I.

1. Държавите членки гарантират, че 
в техните зони нивата на серен 
диоксид, азотен диоксид, прахови 
частици (ПЧ10 и ПЧ2,5), олово, бензен, 
въглероден оксид и бензо(а)пирен в 
атмосферния въздух, не превишават 
пределно допустимите стойности, 
посочени в раздел 1 от приложение I.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/322

Изменение 322
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 13 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2.. По отношение на озона, 
Държавите-членки гарантират, като 
вземат всички необходими мерки, от 
които не произтичат прекомерни 
разходи, че в цялата зона нивата не 
надвишават целевите стойности за озона 
, както е посочено в раздел 2, точка Б от 
приложение I .

2.. По отношение на озона, арсена, 
кадмия и никела държавите членки 
гарантират, като вземат всички 
необходими мерки, от които не 
произтичат прекомерни разходи, че в 
цялата зона нивата не надвишават 
целевите стойности, както е посочено в 
раздел 2, точка Б и раздел 1, точка 3 от 
приложение I. Не се изискват никакви 
мерки, водещи до прекомерни разходи, 
които надхвърлят прилагането на 
най-добрите налични техники 
(НДНТ), в съответствие с 
изискванията на Директива 
2010/75/ЕС.
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/323

Изменение 323
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 18 – параграф 1 – уводна част 

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Когато в дадена зона не може да 
бъде постигнато съобразяване с 
пределно допустимите стойности 
за прахови частици (ПЧ10 ПЧ PM2.5) или 
азотен диоксид в посочения в таблица 
1от раздел 1 приложение I краен 
срок, поради специфичните за обекта 
характеристики на разсейване, 
орографските гранични условия, 
неблагоприятните климатични условия 
или трансграничния пренос на емисии,  
съответната държава-членка може да 
удължи - веднъж този краен срок 
максимум с 5 години за тази конкретна 
зона , , ако са спазени следните условия:

1. Когато в дадена зона не може да 
бъде постигнато съобразяване с 
пределно допустимите стойности 
за прахови частици (ПЧ10 ПЧ2,5), 
азотен диоксид, бензен, серен диоксид 
или бензо(а)пирен в посочения в 
таблица 1 от раздел 1 приложение I 
краен срок, поради специфичните за 
обекта характеристики на разсейване, 
орографските гранични условия, 
неблагоприятните климатични условия 
или трансграничния пренос на 
емисии, както и  социално-
икономическите условия, съответната 
държава членка може да удължи веднъж 
този краен срок максимум с 5 години за 
тази конкретна зона, ако са спазени 
следните условия:
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BG Единство в многообразието BG

6.9.2023 A9-0233/324

Изменение 324
Анна Залевска
от името на групата ECR

Доклад A9-0233/2023
Хави Лопес
Качеството на атмосферния въздух и за по-чист въздух за Европа 
(COM(2022)0542 – C9-0364/2022 – 2022/0347(COD))

Предложение за директива
Член 19 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Мерките, предписани в 
параграфи 1 – 3, се основават на 
анализ на техния потенциал за 
смекчаване на превишаването(ията), 
както и на разходите и ползите от 
тях, както се препоръчва от 
Световната здравна организация, 
като конкретно се взема предвид 
специфичното за сектора 
законодателство в областта на 
околната среда.
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